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Ақпараттық кеңістіктегі трансмедианың тұжырымдық негіздері

Аңдатпа. Мақалада трансмедиа ұғымының тұжырымдық негіздерінің күрделі та-
биғаты мен коммуникацияның жаңа формалары зерттелген. Трансмедиалық технология-
лар мен жаңа медиалардың даму бағыттары, таралу тетіктері анықталған. Трансмедианың 
теориялық тұжырымдары мен телекоммуникация саласының даму кезеңдері сарапталған. 
Қоғамдағы ақпараттық коммуникативтік саланың маңызы мен оның әлеуетін өсіру бойын-
ша ұсыныстар берілген. 

Мақалада трансмедиа тұжырымдарын салыстыру, трансмедиа нарығындағы тен-
денциялар, трансмедиалық формалар; трансмедиалық стратегияның маңызы, аудиторияға 
әсері; медиалар қызметіндегі жарнаманың орны жүйеленіп, талданған.

Автор трансмедиалық тәсілдердің даму бағыттарын анықтап, болжау мақсатында 
тиімді әдістемелер қолданған. Трансмедиалық жобаларда ұлттық ерекшеліктерді сақтау 
арқылы оның тиімділігін өсіруге, адам мен қоғамның мүддесіне қызметке қою мәселелері 
де жан-жақты зерттеліп, нақты дәлелдермен тұжырымдалған.

Түйін сөздер: трансмедиа, трансмедиа феномені, франшиза, нарратив, интермәтін, 
цифрлық ұрпақ, инвайт, трансмедиалық сторителлинг, интерпретативтік қауымдастық.

                                
                                             DOI : https://doi org/10.32523/2616-7174-2020-131-2-89-95
 Түсті:19.04.20 / Қайта түзетілді: 06.05.20 / Жарияланымға рұқсат етілді: 09.06.20

	 Трансмедиалық баяндау – әртүрлі контентті бірнеше платформаларға жүктеп та-
рату арқылы кеңейтілген цифрлық дәуірдегі көрнекті медиалық тәжірибе. Бұл медиалық 
тәжірибенің ерекшелігі – олар түрлі сипаттағы медиалардың бір-бірімен жанасқан шекара-
сында пайда болып, сол шекараларды біріктіре отырып дамиды. Трансмедиалық жобалар-
дағы франшизаның сипаттарын талдау арқылы осы форманың қазіргі медиаларда кеңінен 
қолданылу себептерін анықтауға болады.

	 Трансмедиадағы франшиза – кітап, фильм, компьютерлік ойындар сияқты бірнеше 
платформалар мен нарративтердің қиюласуынан туындаған өнім. Олар – негізгі оқиғаға 
кіретін қақпаның рөлін орындайтын, бір-бірінен алшақ, бір-бірінен тәуелсіз мәдени өнім-
дер. Мысалы, Гарри Поттер туралы фильмнің сиквелдері негізгі оқиғаның желісіне бай-
ланып жазылған. Гарри Поттер туралы негізгі оқиға бар. Олардан басқа да өнімдер негізгі 

ЖАҢА МЕДИА / НОВЫЕ МЕДИА /  NEW MEDIA
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оқиғаны дамытып, соған негізделіп жалғаса береді.
	 Ғылыми тілмен бұл құбылысты «трансмедиалық интермәтіндік қасиеттердің ком-

мерциялық супер жүйелердегі көрінісі» деп бағалай аламыз. Күрделі болып қисындалған 
тұжырымның әрбір сөзінің көтеретін жүгі де, мәні де терең. Интермәтіндік – мәтіннің басқа 
деңгейдегі мәтіндерде кездесуі, күрделі дискурстарда пайдаланылуы. Бұл жерде  дискур-
сты – логикалық дәлел, ойлау мен пайымдауға түрткі болу, серпіліс беру деген аспектіде 
қолдандық. Басқаша айтсақ, «кез-келген мәтінді жоғары мәдениетті, танымы кең мәдени 
мәтіндердің бір бөлшегі» деп қарауға болады [1, 115-127 бб.]. 

	 Супер жүйелер – ықпал ету өрісі көптеген қоғамдарға таралатын ең жоғары дәреже-
дегі әлеуметтік-мәдени жүйе. Сипаттары ұқсас көптеген жүйелердің жиынтығы. Енді осы 
ғылыми терминдердің анықтамасы негізінде «трансмедиалық интермәтіндік қасиеттердің 
коммерциялық супер жүйелердегі көрінісін» түсіндірейік.

	 Трансмедиағы күрделі мәтіндердің қасиеттері коммерциялық жоғары деңгейдегі 
жүйелерде франшиза түрінде қолданылады. Қазақстандағы медиа кеңістікте трансмеди-
алық жобалар неге әлі аз деген сұраққа жауапты трансмедиа құбылысының тұжырымдық 
негіздерінің күрделі табиғатымен ғана түсіндіруге болмас. 

	 Цифрлық дәуірдегі коммуникация саласындағы әрбір ғылыми жаңалық күрделі те-
ориялық зерттеулерді, эмпирикалық ізденістерді қажетсінеді. Бұл жердегі эмпирика ұғы-
мының дефинициясына тек тәжірибе жүзінде ғана дәлелденген, таза фактілерді бақылау 
жолымен, бірақ сараптаусыз, «өзара байланысы талданбай алынған білім мен мәліметтер 
жиынтығы» деген түйін алынған [2, 51-68 бб.].

	 Адамның әрбір іс-әрекеті тек қаржыға, пайдамен есептелетін заманда ғылыммен 
ешкім ақысыз айналысқысы келмейді. Аз табыс әкелетін жұмысқа жалданбайды. Сол си-
яқты нарықтық мәдениетпен ойлап, нарықтық категориялармен өмір сүретін, нарықтық 
менталитеті басым батыс елдеріндегі ғылыми қызметкерлер жаңа тақырып бойынша зерт-
теуді бастамас бұрын, алдымен, оның бюджетін, монетизация көлемін есептейді. Міне, 
батыстағы ғалымдар мен біздің отандық ғалымдардың қызметіндегі басты айырмашылық 
осында. 

Батыс ғалымы өзінің ғылыми зерттеуінің бағыты мен тақырыбын нарықтың сұраны-
сына, өзіне келетін пайданың мөлшеріне қарай таңдайды. Қазақ елінің ғалымы бюджеттен 
бөлінетін азғантай мемлекеттік тапсырысты орындауға ғана құлықты. Өйткені қазақ ғалы-
мының деңгейі де, оның әлемдік ғылыми процестерге интеграциясы да, әзірше, шектеулі. 
Бұл жерде ғылыми дәстүр, ағылшын тілін білмеуі сияқты көптеген факторлар кедергі бо-
луда. 

Осыдан келіп Қазақ елінде трансмедиалық жобалар неге жоқ, бар болса неге аз деген 
сұрақтарға жауап беруге болады: біріншіден, елдегі технологиялық өрлеу сапалы мәдени 
және әлеуметтік өзгерістерге бастай алмауда. Екіншіден, трансмедиалық технологияларға 
қоғам тарапынан сұраныс төмен болса, үшіншіден, қаржылық мотивация жоқ.

Жоғарыда айтылған 3 себепке тағы бір көріністі қоса аламыз. Қазнеттегі мультимеди-
алық контенттің жылдам өсуі трансмедиалық баяндау үрдісін жігерлендіре алмады. Елдегі 
медиаландшафтың даму бағыты мен соңғы даму тенденциялары ТБ (трансмедиалық баян-
дау) жобалардың біздегі қоғамның ашықтық дәрежесіне сәйкес еместігін көрсетуде. 

ТБ-жобалар үшін аудиторияның жобаға шынайы араласуы, қатысуы басты маңызға 
ие. Қазіргі жағдайда қазақстандық аудитория осы форматтағы жобаларды қолдап, оларға 
белсенді қызығушылық танытуға құлықсыз. Онсыз ТБ-жоба өзінің тиімділігін жоғалтады.

Ақпарат әлеміндегі трансмедиалық баяндаудың тұжырымдық негіздерін жасау үшін 
оның күрделі табиғатын ескеріп, халықаралық ғылыми қауымдастықтың жетістіктері не-
гізінде кешенді тәсілдемелерді таңдап алған дұрыс. Трансмедиа феноменін (өмірде сирек 
кездесетін, таңғаларлық ерекше құбылыс) объективті түсіну үшін жинақталған тәжірибе-
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лерді толық саралау және біртекті категориялық аппарат құру қажет.
	 Ғалымдар мен сарапшылардың пайымдауынша, трансмедиалық технологиялар бү-

гінгі медиа корпорациялардың аудиториямен қарым-қатынасты жетілдіретін және олардың 
ниеттестігін күшейтетін басты стратегиясы санатына айналуда. Қазақстандағы коммуни-
кативтік зерттеулердің арасынан трансмедиалық технологиялар тақырыбы терең қамтыл-
маған.  ТБ бойынша бізден ілгері тұрған ресейлік ғалымдардың өзі тұжырымдарын баты-
стық басылымдарға сүйеніп жасауда. 

	 2010 жылдан бері трансмедианы зерттеп жүрген авторлардың басым бөлігі батыс 
теоретиктерінің интерпретацияларын қолданып келеді. Бұл еңбектерден ресейлік ғалым, 
философия ғылымдарының докторы Наталья Леонидовна Соколованың «Трансмедиа және 
«интерпретативтік қауымдастықтар» атты мақаласы өзгешеленіп тұр. Мақалада автор жаңа 
дәуірдегі аудитория контентті қабылдаушы, тұтынушы ғана емес, ол медиа мәтіндерді, 
оқиғаларды интерпретациялауға ашық, белсенді қатысушы болып өзгерген деген қорытын-
ды жасайды. Соколова өз еңбегінде осы аудиторияны сипаттау үшін «интерпретативтік қа-
уымдастықтар» деген ұғымды қолданған. «Интерпретативтік қауымдастықтардың» рөлінің 
өсуіне тиянақты сараптама берілген [3, 10-15 бб.].

	 Бүгінгі және бұрынғы зерттеу мақалаларымызда келтірілген дәйектерді қорыта келе 
қазірге дейін ұсынылып келген трансмедиа тұжырымдарындағы қарама-қайшылықтарды 
байқаймыз. Коммуникация заңдылықтарын зерттеуші батыс елдерінің тәжірибешіл са-
рапшылары мен ғалымдары трансмедианың жалпы теориясы мен әдістердің бірыңғай жүй-
есін жасай алмауда [4, 1004-1016 бб.].

 	 Трансмедианың критерийлері мен бұл ұғымның шекарасын айқындауда олардың 
пікірлері мүлдем қарама-қайшы. Цифрлық дәуірдің ерекшеліктері трансмедиа тақырыбы-
ның қажеттігін көрсетіп, оған деген қызығушылықты өсіріп келеді. Болашақта осы еңбек-
тердің арасынан жүйелі әдістемелердің көмегімен жасалған трансмедианың теориялық не-
гізі тұжырымдалады деген сенім бар.

	 Теориялық негізі толық түзіліп болмаған трансмедиалық баяндаудың компоненттері 
мен жарнамалық коммуникацияның арасындағы байланыстың күрделі табиғаты бұл құ-
былыстың көпшілікке әлі де кең таралмауымен, түсініксіз болуымен түсіндіріледі [5, 197-
211 бб.].

	 Бұқаралық аудиторияның қабылдауына трансмедиалық формалар ұнамды болуы 
үшін трансмедиалық баяндаудың қандай формада, қандай салада тиімділік дәрежесі жоға-
ры болатынын анықтау, оны компоненттерге бөліп, әрбір компонентті сараптау нәтижелі 
болады. «Трансмедиалық коммуникацияның негізгі компоненттерін ажырату үшін марке-
тингтік теорияға жүгінгеніміз дұрыс. Дәстүрлі әдістемелерге сүйеніп, оларды өз талдауы-
мызға бейімдей аламыз» [6, 401-426 бб.]. 

	 Теориялық тұрғыда коммуникацияның тиімділігін анықтау үшін оның компонент-
терін (құрамдас бөліктер) жіктеп, релеванттылығын (өзектілігі мен реттілігі) талдау қажет. 
Коммуникация – ақпараттық хабарламаны тарату процесі. Процестің сапалық дәрежесі – 
қабылдаушы мен жіберушінің түсіну деңгейлеріне байланысты. Екі жақтың да қабылдау 
мен түсіну деңгейлері жоғары болса, онда коммуникацияны табысты деп бағалаймыз. Қа-
рапайым мысалмен түсіндірер болсақ, филологтардың алдында жоғары математиканың те-
оремаларын дәлелдеудің, күрделі математикалық құралдарды игеруге мәжбүрлеудің қажеті 
жоқ [7, 310-343 бб.].  Яғни, «коммуникациялық желілер арқылы таралған ақпарат өзінің 
адресатын тапсын десек ақпаратты жасаушының да, оны қабылдаушының да білім мен 
таным деңгейі қатарлас болуы шарт». Бұл тезисті жарнамалық коммуникацияға қатысты 
қолдансақ, онда бренд пен аудиторияның арасындағы коммуникация бір тілде жүруі тиіс 
[8, 783-804 бб.].

	 Коммуникацияның объектісі 5 компоненттен тұрады:
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-	хабар таратушы (ақпарат көзі) – бұл адам, адамдардың тобы, медиа компания, бұқа-
ралық ақпарат құралдары. Олар ақпаратты дайындап, тарату арналарын таңдайды және 
таратады.

-	код – бұл ақпараттық хабарламаның форматы. Формат ақпараттың тілі мен комму-
никацияның мақсатына байланысты таңдалады. Ақпараттық хабарламаның коды баспа 
түрінде, видео, фото немесе басқа мультимедиалық форматта болуы мүмкін.

-	каналдар (ақпараттық хабарламаны тарату мен қабылдау) – бұл хабарламаны та-
ратуға арналған құралдар (газет-журнал, телевизия мен радио, цифрлы коммуникациялар 
болуы мүмкін).

-	қабылдаушы – хабарламаны қабылдайтын, мазмұнын сараптайтын және кері байла-
ныс орнататын адам, адамдардың тобы, медиа компаниялар, бұқаралық ақпарат құралдары.

-	шуыл – хабарламаны қабылдаушыға дейін жеткізуге кедергі жасайтын немесе оның 
мазмұнын өзгертіп жіберетін физикалық, техникалық, ақпараттық ақаулар.

	 Енді коммуникацияның 5 компонентін трансмедиалық коммуникацияның ерек-
шеліктеріне қарай бейімдейтін болсақ төмендегі элементтердің жиынтығын аламыз:

-	бренд – бұл тауар немесе қызмет көрсетуші компания немесе өндіруші. Жарнама-
лық хабарлама жасайды, тарататын каналды таңдап, жібереді.

-	код – жарнамалық хабарламаның форматы. Ол баспа түрінде, видео, фото немесе 
басқа мультимедиалық форматтар болуы мүмкін. Трансмедиалық коммуникация жағдай-
ында код деп – бір жарнамалық науқанның ішінде бірнеше жарнамалық форматты айтамыз. 
Трансмедиалық баяндау функциясына хабарламаны барынша көп және әралуан форматтар 
арқылы жеткізу жатады.

-	канал (ақпараттық хабарламаны тарату мен қабылдау) – бұл жарнаманы таратуға 
арналған құралдар (газет-журнал, телевизия мен радио, цифрлы коммуникациялар болуы 
мүмкін). Трансмедиалық жобалардың негізгі критерийлеріне көп каналды болуын жатқы-
замыз. Жарнамалық науқанда бір-бірінен тәуелсіз бірнеше каналдар қолданылады.

-	қабылдаушы – бұл брендтің (жарнамалық хабарлама жіберуші) мақсатты аудитори-
ясы. Олар  хабарламаны қабылдайды, мазмұнын сараптайды және кері байланыс орнатады. 
Трансмедиалық науқандарда осы канал мен кодтар мақсатты аудиторияның сипатына бай-
ланысты анықталады. 

	 Аудитория брендпен орнайтын байланыс тілін таңдаса, бренд өз аудиториясына бей-
імделіп, оған ұнамды каналдар мен форматтарды ұсынады. Аудиторияның сұранысын те-
рең зерттеу мен инвайт (шақыру, қандай да бір Интернет ресурсқа, жүйеге шақыру) арқылы 
жайғастыру жарнамашыларға брендтен аудиторияға бағытталған хабарламаны дәл тұжы-
рымдауға мүмкіндік береді. Формат пен тіл аудитория үшін түсінікті, қолайлы таңдалады.

-	«ақпараттық шуыл» – ақпараттың шамадан тыс көптігі аудиторияны дұрыс бағыт-
тан адастырып, оның жауап беру қабілетін шектейді. 					     Ақпа-
раттың көлемі ұлғайып, оған қолжетімділік өскен сайын, ақпарат – кеңістікті ауырлатып, 
құнсызданып аудиторияға жетпейді. Ақпараттық шуылдың мағынасы осындай.

	 Ақпараттық коммуникацияның моделін трансмедиалық технологияларды қолдана-
тын жарнамалық коммуникацияға икемдеуге қатысты мынандай гипотеза жасауға болады.  
Трансмедиа технологиясын қолданудың тиімділігі «код» және «канал» сияқты 2 категория-
да көрінеді, «бренд» және «аудитория»  сияқты 2 объектімен анықталады. Трансмедиалық 
жобадағы брендтердің категориялары мен аудиторияның сегментін айқындау және талдау 
– трансмедиалық баяндау форматының барлық артықшылықтары мен мүмкіндіктерін қол-
дануға жол ашады.

	 Трансмедиалық баяндаудың элементтеріндегі идея, продюсерлеу мәнері мен сце-
нарийлік жұмыстардың сапасы жоғары дәлдікпен жасалуы шарт. Жарнамалық коммуни-
кацияда идеядан басқа әрбір сөз, әрбір бейнекөрініс қымбат бағаланады. Телевизиядағы 
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продакшнның ең басты активі – адамдар, ниеттестер командасы, олардың миы. Сценарий 
авторлары – шығармашылық команданың өте маңызды бөлшегі. Қазақстанға мұнай мен 
газ қаншалықты маңызды болса, телевизия үшін идеялары бар, генерацияға (өндіру, жасау) 
қабілетті авторлар да соншалықты қажет. 

	 Трансмедиалық жобалардағы шығармашылық топқа қойылатын талаптардың қа-
тал болуы заңдылық. Төтенше бәсекеге толы медиа кеңістікте ең үздік, талантты және ең-
бексүйгіштер командасы ғана жеңімпаз атанады. Медиа саланы зерттеуші болашақ маман-
дарға осы тұжырымдық ұстанымдарды бойларына сіңіре бергені дұрыс.
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Концептуальные основы трансмедиа в информационном пространсве

	 Аннотация. В статье рассмотрены концептуальные основы трансмедиа и новые 
формы коммуникации. Определены направления и способы распространения трансмедий-
ных технологий и новых медиа. Изучены эволюция теоретических концепций трансмедиа  
и этапы развития телекоммуникационной сферы. Сформулированы рекомендации по со-
вершенствованию инфо-коммуникационной отрасли и повышению ее потенциала.

	 Исследованы тенденции на рынке трансмедийных технологий, формы трансмедиа, 
важность трансмедийной стратегии, ее влияние на аудиторию, место рекламы в деятельно-
сти медиа.

	 Автором использованы разные методологии для определения и прогнозирования 
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путей развития трансмедийных технологий. Аргументирована возможность повышения 
эффективности трансмедийных коммуникаций с учетом особенностей национальной ауди-
тории. В этих условиях трансмедийные технологии могут эффективно служить интересам 
общества.

	 Ключевые слова: трансмедиа, феномен трансмедиа, франшиза, нарративы, интер-
текст, цифровая генерация, инвайт, трансмедиа-сторителлинг, интерпретативное сообще-
ство.
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L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Kazakhstan 

Nazarbayev University, Nur-Sultan, Kazakhstan

Conceptual foundations of transmedia in the information space

	 Abstract. The article discusses the conceptual foundations of transmedia and new forms 
of communication. Directions and ways of disseminating transmedia technologies and new media 
have been identified. The evolution of the theoretical concepts of transmedia and the stages of 
development are studied in the telecommunication sphere. The recommendations are formulated 
for improving the information and communications industry and increasing its potential.

	 The trends are studied in the market of transmedia technologies, the form of transmedia, 
the importance of the transmedia strategy, its influence on the audience, the place of advertising 
in the media activity.

	 The author used different methodologies for determining and predicting the ways of 
development of transmedia technologies. The possibility of improving the effectiveness of 
transmedia communications are argued, taking into account the peculiarities of the national 
audience,. Under these conditions, transmedia technologies can effectively serve the interests of 
society.

	 Keywords: transmedia, transmedia phenomenon, franchise, narratives, intertex, digital 
generation, invite, transmedia-storytelling, interpretive community.
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	 1. Журналдың мақсаты. Қазақ баспасөзінің тарихы, журналистиканың теориялық 
және қолданбалы ғылымдары, қоғаммен қатынасы, көсемсөзі, баспасөз қызметі туралы 
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кенжайы: 010008, Қазақстан, Нұр-Сұлтан қаласы, Қ. Сәтбаев көшесі, 2, Л.Н. Гумилев атын-
дағы Еуразия ұлттық университеті, Бас ғимарат, 402 кабинет) қолжазбаның қол қойылған 
1 дана қағаз нұсқасын тапсырады және  Word форматындағы нұсқасын vest_ journalism@enu.
kz электрондық поштасына жіберу қажет. Қағазға басылған мақала мәтіні мен электронды 
нұсқасы бірдей болулары қажет. Мақаламен бірге автордың жұмыс орнынан Ілеспе хат та 
тапсырылуы қажет.  Мақалалар қазақ, орыс, ағылшын тілдерінде қабылданады. 
	 3. Авторлардың редакцияға мақалаларды жіберуі  «Л.Н. Гумилев атындағы             
Еуразия ұлттық университетінің Хабаршысында» басуға және шет  тіліне  аударып,  қайта  
басуға келісімін білдіреді. Автор мақаланы редакцияға жіберу арқылы өз туралы мәлімет-
тің дұрыстығына,  мақала көшірілмегендігіне (плагиаттың жоқтығына) және басқа да заң-
сыз көшірмелердің жоқтығына,  барлық көшірмелердің, кестелердің, сұлбалардың, иллю-
страциялардың тиісті түрде  рәсімдеуіне кепілдеме береді. 
	 4. Ұсынылатын мақала көлемі (жекедеректер мен әдебиеттер тізімін қоса):
- мақалалар үшін - 8 ден 16 бетке дейін;
- сын пікірлер (монографияға, кітапқа) және конференция  туралы пікір - 6 дан 12 бетке 
дейін болуы керек.
	 5. Мақала мәтінінің пішіні:
–  Microsoft Word (docx) форматындағы файлда; 
–  Times New Roman шрифінде; 
–  жақтау жолағы 2х2х2х2;
–  1 жоларалық интервалы;
–  14 кегл;
–  мәтінді жақтау көлеміне сәйкестендіру керек; 
–  Әрбір азатжол қызыл сызықтан басталуы қажет (1 см шегініс);
–  транслитерация Library of Congress (LC) жүйесінде жасалуы керек.
		  Мақаланы құру сұлбасы:
	 ХҒТАР  http://grnti.ru/  -  бірінші жолдың сол жақтауында;
	 Автор(лар) туралы метамәліметтердің мазмұны (Рәсімдеу үлгісі / Образец 
оформления статьи / Template қараңыз)
	 Автор(лар)дың аты-жөні – жолдың ортасында қою әріппен жазылады;
	 Мекеменің толық атауы, қаласы, мемлекеті (егер авторлар әртүрлі мекемелерде 
жұмыс істесе, онда автордың тегі мен тиісті мекеменің қасында бірдей белгіше қойылады)  
	 Автор(лар)дың Е-mail-ы – жақша ішінде (курсивпен);
	 Мақала атауы – жолдың ортасында (жартылай қоюмен) 
	 Аңдатпа – (100-200 сөз) формуласыз, мақаланың атауын мейлінше қайталамауы 
қажет; әдебиеттерге сілтемелер болмауы қажет; мақаланың құрылысын (кіріспе, зерттеу 
әдіснамасы мен әдістемесі, зерттеу нәтижелері, қорытынды) сақтай отырып, мақаланың 
қысқаша мазмұны берілуі қажет.
	 Түйін сөздер («Түйін сөздер» сөз тіркесі жартылай қоюмен белгіленеді)  (5-8 сөз 
немесе сөз тіркестері) - Түйін сөздер зерттеу тақырыбын өте дәл бейнелеу керек,  сонымен 
қатар, ақпараттық-іздестіру жүйелерінде мақаланы жеңіл табуға мүмкіндік беретін мақала 
мәтінің терминдерін және де басқа маңызды ұғымдарды қамтуы қажет.
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	 Мақаланың негізгі мәтіні  кіріспені, мақсат пен міндеттерді қойылуын, зерттеу 
тақырыбы бойынша жұмыстардың шолуын, зерттеу әдістерін, нәтижелер/талқылау қоры-
тынды қамтуы қажет (жоларалық интервал - 1, азат жол «қызыл жолдан» - 1 см, беттеу 
жолағы – еніне сай жасалады. 
	 Кестелер, суреттер – аталғаннан кейін орналастырылады. Әр иллюстрация қасын-
да оның аталуы болу қажет. Сурет айқын әрі сканерден өтпеген болуы керек. 
	 Мақаладағы формулалар тек мәтінде оларға сілтеме берілсе ғана нөмірленеді.
	 Жалпы қолданыста бар аббревиатуралар мен қысқартулардан басқаларына міндетті 
түрде алғаш қолданғанда түсініктеме берілуі қажет. 
	 Қаржылай көмек туралы ақпарат бірінші бетте көрсетіледі.
	 Әдебиеттер тізімі. Мәтінде әдебиеттерге сілтеме тікжақшаға алынады. Мәтіндегі 
әдебиеттер тізіміне сілтемелердің нөмірленуі мәтінде қолданылуына қатысты жүргізіледі: 
мәтінде кездескен әдебиетке алғашқы сілтеме [1, 153 б.] арқылы, екінші сілтеме [2, 185 б.] 
арқылы т.с.с. жүргізіледі. Мақаланың негізгі мәтініндегі кітапқа сілтеме колданылған бет-
терді көрсету керек (мысалы, [1, 45 б.]).	
	 Жарияланбаған еңбектерге сілтемелер жасалмайды. Сонымен қатар, рецензиядан 
өтпеген басылымдарға да сілтемелер жасалмайды (әдебиеттер тізімін, әдебиеттер тізімінің 
ағылшынша әзірлеу үлгісін төмендегі мақаланы рәсімдеу үлгісінен қараңыз).
	 Мақала соңындағы әдебиеттер тізімінен кейін библиографиялық мәліметтер орыс 
және ағылшын тілінде (егер мақала қазақ тілінде жазылса), қазақ және ағылшын тілінде 
(егер мақала орыс тілінде жазылса), орыс және қазақ тілінде (егер мақала ағылшын тілінде 
жазылған болса) беріледі.
	 Авторлар туралы мәлімет: аты-жөні, ғылыми атағы, қызметі, жұмыс орны, жұмы-
сының мекенжайы, телефоны және e-mail – қазақ, орыс және ағылшын тілінде толтырылады.
	 6. Қолжазба мұқият тексерілген болуы қажет. Техникалық талаптарға сай келме-
ген қолжазбалар қайта өңдеуге қайтарылады. Қолжазбаның кейін қайтарылуы, оның жур-
налда басылуына жіберілуін білдірмейді. 
	 7. Электронды корректурамен жұмыс істеу. Ғылыми басылымдар бөліміне түскен 
мақалалар жабық (анонимді) тексеруге жіберіледі. Эксперттер ұсынылған мақалаға онын 
жариялау мүмкіндігі, жақсарту қажеттілігі немесе қабылданбауы туралы дәлелді қорытын-
дысын қамтитын жазбаша сын пікір береді.  Жарамсыз деп таныған мақала  қайтара қарас- 
тырылмайды. Мақаланы түзетуге ұсыныс берген жағдайда авторлар үш күн аралығында 
мақаланың корректурасын жіберу керек. Мақаланың түзетілген нұсқасы мен автордың ре-
цензентке жауабы редакцияға жіберіледі. Оң сын пікірлер алған мақалалар оларды талқы-
лау және басылымға бекіту үшін журналдын редакциялық алқасына ұсынылады. 
	 Журнал жиілігі: жылына 4 рет.
	 8. Төлемақы. Басылымға рұқсат етілген мақала авторларына келесі реквизиттер 
бойынша төлем жасау қажет (ЕҰУ қызметкерлері үшін - 4500 теңге; басқа ұйым қызмет-
керлеріне - 5500 теңге). 
	
			   Реквизиттері:

1) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
	 БИН 010140003594
	 АО «Банк ЦентрКредит»
	 БИК Банка: KCJBKZKX
	 KZ978562203105747338
	 Кбе 16
	 Кнп 859 
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 2) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
	 АО «Bank RBK»
	 БИК Банка: KINCKZKA
	 ИИК: KZ498210439858161073
	 Кбе 16
	 Кнп  859 
 
3) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
	 АО «ForteBank»
	 БИК Банка: IRTYKZKA
	 ИИК: KZ599650000040502847
	 Кбе 16
	 Кнп  859 
 
4) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
	 АО «НародныйБанкКазахстан»
	 БИК Банка: HSBKKZKX
	 ИИК: KZ946010111000382181
	 Кбе 16
	 Кнп 859 

		  «За публикацию  ФИО автора»
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Provision on articles submitted to the journal “Bulletin of  L.N. Gumilyov Eurasian 
National University.  Journalism  Series”

	 1. Publication of carefully selected original scientific works in the field of journalism, 
publication of materials devoted to the scientific issues of the direction of historical, theoretical 
and applied research of journalism, public relations, journalism, publishing.
	 2. An author who wishes to publish a paper in the journal must submit the 
paper in one hard copy (printed version), signed by the author, to the scientific publication 
office (at the address: 010008, the Republic of Kazakhstan, Nur-Sultan, Satpayev St., 2. The                                                                                  
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Main Administrative Building, Office 402) and by e-mail 
vest_ journalism@enu.kz in Word format. At the same time, strict compliance between Word-
version and the hard copy is required. And also the authors need to submit a cover letter. 

	 Language of publications: Kazakh, Russian, English. 
	 3. Submission of papers to the scientific publication office means the authors’ consent 
to the right of the Publisher, the L.N. Gumilyov Eurasian National University, to publish papers 
in the journal and their re-publication in any foreign language. By submitting the text of the 
paper for publication in the journal, the author guarantees the correctness of all information 
about themselves, lack of plagiarism and other forms of unauthorized use in the article, proper 
formulation of all borrowings of text, tables, diagrams, and illustrations.
	 4. The recommended volume of the paper (including metadata and references): 
– for papers – between 8-16 pages;
– for reviews (of monographs, books), reviews on conferences – between 6-12 pages.
	 5. Text formatting requirements: 
–  Microsoft Word file format (docx); 
–  Times New Roman font; 
–  the size of the fields 2 * 2 * 2 * 2;
–  line spacing 1,
–  size 14;
–  text alignment in width; 
–  each paragraph beginning with the main line (indent 1 cm);
–  transliteration is carried out according to the Library of Congress (LC) system.
		  Structure of the article:
	 IRSTI  http://grnti.ru/  – first line, left
The content of the metadata about the author (see Рәсімдеу үлгісі / Paper template)
Initials and Surname of the author (s) – center alignment, italics
Full name of the affiliation, city, country (if the authors work in different organizations, you need 
to put the same icon next to the name of the author and the corresponding organization)
	 Author’s e-mail (s) – in brackets (italics) 
	 Paper title – center alignment (bold)
	 Abstract (100-200 words) must not contain formulas or repeat the content of the paper; 
it must not contain bibliographic references; it must reflect the summary of the paper, preserving 
the structure of the paper – introduction, methodology and research methods, research results, 
conclusion.
	 Keywords (the phrase «Keywords» is bold) (5-8 words/word groups). Keywords must 
be extremely accurate to reflect the subject area of the study, include terms from the text of the 
paper and other important concepts that make it possible to facilitate and expand the possibilities 
of finding the paper by means of an information retrieval system).
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	 The main text of the paper must contain an introduction, setting goals and objectives, 
a review of works on the research topic, research methods, results / discussions conclusion / 
conclusions – line spacing – 1, «main line» indent – 1 cm, justified alignment.
Tables, figures must be placed after the mention. Each illustration must be followed by the 
inscription. Figures should be clear, clean, and unscanned. Only those formulas referenced in the 
text are subjected to numbering.
	 All abbreviations and shprtenings, with the exception of obviously well-known, must be 
decoded when first used in the text.
Information about the financial support of the work is indicated on the first page in the form of a 
footnote.
	 References. In the text, references are indicated in square brackets. References must be 
numbered strictly in the order of mention in the text. The first reference in the text to a reference 
must have the number [1, 153 p.], the second – [2, 185 p.], Etc. The reference to the book in the 
main text of the article should be accompanied by an indication of the pages used (for example, 
[1, 45 p.]). Links to unpublished works are not allowed. Undesirable references to unlicensed 
publications are not recommended (examples of the description of the list of references, descriptions 
of the list of references in English, see below in the sample article).
	 At the end of the paper, after the list of references, it is necessary to indicate bibliographic 
data in Russian and English (if the paper is in Kazakh), in Kazakh and English (if the paper is in 
Russian) and in Russian and Kazakh (if the paper is in English language).
	 Information about the authors: last name, first name, patronymic, scientific degree, 
position, affiliation, full business address, telephone, e-mail – in Kazakh, Russian and English.
	 6. The manuscript must be carefully verified. Non-compliant manuscripts will be 
returned for revision. Returning for revision does not mean that the manuscript has been accepted 
for publication.
	 7. Work with electronic proofreading. Papers submitted to the Department of Scientific 
Publications (editing office) are sent for anonymous review. Experts give a written review of the 
submitted paper with a reasoned conclusion about the possibility of its publication, the need to 
send for revision or (rejection) of the paper. Papers that have received a negative review are not 
accepted for reconsideration. Authors should, within three days, send the proofreading of the 
paper if it is decided to finalize the paper. Corrected versions of papers and the author’s response 
to the reviewer are sent to the editor. Papers with positive reviews are submitted to the editorial 
board of the journal for discussion and approval for publication.
	
	 Periodicity of the journal: 4 times a year. 
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8. Payment. Authors who have received a positive opinion on publication must pay to the following 
banking details (for ENU employees – 4,500 KZT, for outside organizations – 5,500 KZT):
		
			   Requisites:
					   
	 1) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  БИН 010140003594
		  АО «Банк ЦентрКредит»
		  БИК Банка: KCJBKZKX
		  KZ978562203105747338
		  Кбе 16
		  Кнп 859 
 
	 2) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  АО «Bank RBK»
		  БИК Банка: KINCKZKA
		  ИИК: KZ498210439858161073
		  Кбе 16
		  Кнп  859 
 
	 3) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  АО «ForteBank»
		  БИК Банка: IRTYKZKA
		  ИИК: KZ599650000040502847
		  Кбе 16
		  Кнп  859 
 
	 4) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  АО «НародныйБанкКазахстан»
		  БИК Банка: HSBKKZKX
		  ИИК: KZ946010111000382181
		  Кбе 16
		  Кнп 859 

		  «For the publication of the name of the author»
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Положение о рукописях, представляемых в журнал «Вестник  Евразийского  
национального  университета  имени  Л.Н. Гумилева.  Серия: Журналистика»

	 1. Цель журнала.  Публикация тщательно отобранных оригинальных научных 
работ в областях журналистики, связи с общественностью, публицистики, издательского 
дела.   
	 2. Автору, желающему опубликовать статью в журнале, необходимо представить 
рукопись в твердой копии (распечатанном варианте) в одном экземпляре, подписанном ав-
тором, в Отдел научных изданий (по адресу: 010008, Казахстан, г. Нур-Султан, ул. Сатпаева, 
2, Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева, учебно-административный 
корпус, каб. 402) и по e-mail vest_ journalism@enu.kz. При этом должно быть строго выдержа-
но соответствие между Word-файлом и твердой копией.  Также авторам необходимо пред-
ставить сопроводительное письмо.
	 Язык публикаций: казахский, русский, английский. 
	 3. Отправление статей в редакцию означает согласие авторов на право Издателя 
–  Евразийского национального университета им. Л.Н. Гумилева – публикации статей в 
журнале и переиздания их на любом иностранном языке. Представляя текст работы для 
публикации в журнале, автор гарантирует правильность всех сведений о себе, отсутствие 
плагиата и других форм неправомерного заимствования в рукописи, надлежащее оформле-
ние всех заимствований текста, таблиц, схем, иллюстраций.
	 4.  Рекомендованный объем (включая метаданные и список литературы): 
 –  для статей – от 8 до 16 страниц;
 –  для рецензий (на монографии, книги), отзывов о конференциях – от 6 до 12 страниц.
	 5. Требования к форматированию текста: 
–  формат файла Microsoft Word (docx); –  шрифт Times New Roman;   
–  размер полей 2*2*2*2;    –  междустрочный интервал 1;  –  кегль 14;
–  выравнивание текста по ширине; 
–  каждый абзац должен начинаться с красной строки (отступ 1 см);
–  транслитерация осуществляется по системе Library of Congress (LC).
		   Схема построения статьи:
	 ГРНТИ  http://grnti.ru/  –  первая строка, слева
	 Содержание метаданных об авторе (см. Рәсімдеу үлгісі  / Образец оформления 
статьи / Template)
	 Инициалы и фамилия автора(ов) –  выравнивание по центру (жирным) 
	 Полное наименование организации, город, страна (если авторы работают в раз-
ных организациях, необходимо поставить одинаковый значок около фамилии автора и со-
ответствующей организации) 
	 Е-mail автора(ов) – в скобках (начертание курсивом)
	 Название статьи – выравнивание по центру (начертание полужирным)
	 Аннотация (100-200 слов) не должна содержать формулы, по содержанию повто-
рять название статьи; не должна содержать библиографические ссылки; должна отражать 
краткое содержание статьи, сохраняя структуру статьи – введение, методологию и методи-
ку исследования, результаты исследования, заключение.
	 Ключевые слова (словосочетание «Ключевые слова» выделяется полужирным) 
(5-8 слов/словосочетаний). Ключевые слова должны предельно точно отражать предмет-
ную область исследования,  включать термины из текста статьи и другие важные понятия, 
позволяющие облегчить и расширить возможности нахождения статьи средствами инфор-
мационно-поисковой системы). 
	 Основной текст статьи должен содержать введение, постановку цели и задач, об-
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зор работ по теме исследования, методы исследования, результаты/обсуждение, заключе-
ние/выводы – межстрочный интервал – 1, отступ «красной строки» – 1 см, выравнивание 
по ширине.
	 Таблицы, рисунки необходимо располагать после упоминания. Каждой иллюстра-
ции должна следовать надпись. Рисунки должны быть четкими, чистыми, несканированны-
ми.  В статье нумеруются лишь те формулы, на которые по тексту есть ссылки.
	 Все аббревиатуры и сокращения, за исключением заведомо общеизвестных, долж-
ны быть расшифрованы при первом употреблении в тексте.
	 Сведения о финансовой поддержке работы указываются на первой странице в виде 
сноски.
	  Список литературы. В тексте ссылки обозначаются в квадратных скобках. Ссылки 
должны быть пронумерованы строго по порядку упоминания в тексте. Первая ссылка в тек-
сте на литературу должна иметь номер [1, 153 с.], вторая - [2, 185 с.] и т.д. Ссылка на кни-
гу в основном тексте статьи должна сопровождаться указанием использованных страниц 
(например, [1, 45 с.]). Ссылки на неопубликованные работы не допускаются. Нежелатель-
ны ссылки на нерецензируемые издания (примеры описания списка литературы, описания 
списка литературы на английском языке  см. ниже в образце оформления статьи).
	 В конце статьи, после списка литературы, необходимо указать библиографические 
данные на русском и английском языках (если статья оформлена на казахском языке), на 
казахском и английском языках (если статья оформлена на русском языке) и на русском и 
казахском языках (если статья оформлена на английском языке).
	 Сведения об авторах: фамилия, имя, отчество, научная степень, должность, место 
работы, служебный адрес, телефон, e-mail – на казахском, русском и английском языках. 
	 6. Рукопись должна быть тщательно выверена. Рукописи, не соответствующие 
техническим требованиям, будут возвращены на доработку. Возвращение на доработку не 
означает, что рукопись принята к опубликованию. 
	 7. Работа с электронной корректурой. Статьи, поступившие в Отдел научных из-
даний (редакция), отправляются на анонимное рецензирование. Эксперты дают письмен-
ную рецензию на представленную статью с мотивированным заключением о возможности 
ее опубликования, необходимости направить на доработку или (отклонении) статьи.  Ста-
тьи, получившие отрицательную рецензию, к повторному рассмотрению не принимаются. 
Авторам в течение трех дней необходимо отправить корректуру статьи в случае принятия 
решения о доработке статьи. Исправленные варианты статей и ответ автора рецензенту 
присылаются в редакцию. Статьи, имеющие положительные рецензии, представляются 
редколлегии журнала для обсуждения и утверждения для публикации. 
	 Периодичность журнала: 4 раза в год. 
	 8. Оплата. Авторам, получившим положительное заключение к опубликованию, не-
обходимо произвести оплату по следующим реквизитам (для сотрудников ЕНУ – 4.500 тенге, 
для сторонних организаций – 5.500 тенге): 

	 Реквизиты: 	

1) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  БИН 010140003594
		  АО «Банк ЦентрКредит»
		  БИК Банка: KCJBKZKX
		  KZ978562203105747338
		  Кбе 16
		  Кнп 859 
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 	 2) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  АО «Bank RBK»
		  БИК Банка: KINCKZKA
		  ИИК: KZ498210439858161073
		  Кбе 16
		  Кнп  859 
 
	 3) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  АО «ForteBank»
		  БИК Банка: IRTYKZKA
		  ИИК: KZ599650000040502847
		  Кбе 16
		  Кнп  859 
 
	 4) РГП на ПХВ «Евразийский национальный университет им. Л.Н. Гумилева»
		  АО «НародныйБанкКазахстан»
		  БИК Банка: HSBKKZKX
		  ИИК: KZ946010111000382181
		  Кбе 16
		  Кнп 859 

		  «За публикацию  ФИО автора»
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